
THE RAILCHANGER KIT - RAILCHANGER WITH LIGHT FILL (3 LBS.)
BAG COMBO

The RailChanger package allows for the use of a Pint-Sized Game Changer with
full bag contact against the width of the bottom of the rifle in a secure and
adjustable fashion. It can be used in its standard upright position or on its side
with this system. The GameChangers that come with this combo are custom, and
feature extra high-strength, laser cut fabric to capture the arm that we created.
The arm can also be removed for normal use of the Game Changer. Available in
either standard 5 pound fill or light 3 pound fill. INCLUDED IN THE KIT: 1 –
Custom Area 419 Game Changer Pint Sized 1 – ARCALOCK Clamp 1 – Area
419 Rail Changer Arm Most positional shooting bags are not filled firmly on
purpose. The reason being a loose filled bag will fill in gaps, drape across
obstacles, and create a more stable shooting platform than a firm filled bag.

Attributes

Name: RAILCHANGER WITH LIGHT FILL (3 LBS.) BAG COMBO
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100038401
Mfr. No.: 419AGRCLKIT
Color: Tan
Material: Waxed Canvas
Delivery weight: 1.402kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RailChanger Kit Area 419
RailChanger mit Light Fill (3 lbs.) Bag Combo

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RailChanger Kits von Area 419! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine sichere und stabile Schießplattform zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur wie vorgesehen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achten Sie darauf, dass Sie in einem sicheren und geeigneten Bereich schießen, der für das Schießen
zugelassen ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das RailChanger Kit nur mit kompatiblen Schießsäcken.
Achten Sie darauf, dass der Arm des Game Changer sicher befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die seine Stabilität
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille, während der Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Produkts:

Überprüfen Sie das RailChanger Kit auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile (Game Changer, ARCALOCKKlemme, Rail Changer Arm) vorhanden
sind.

Installation:

Befestigen Sie die ARCALOCKKlemme sicher an Ihrem Schießstand oder der gewünschten
Oberfläche.
Montieren Sie den Rail Changer Arm gemäß den Anweisungen in der Produktverpackung.
Setzen Sie den Game Changer in die Klemme ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.

Verwendung:

Positionieren Sie den Game Changer auf einer stabilen, ebenen Fläche.
Achten Sie darauf, dass der Arm korrekt positioniert ist, um eine optimale Unterstützung zu bieten.
Testen Sie die Stabilität des Setups, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Nach der Verwendung:

Entfernen Sie den Game Changer und den Arm vorsichtig von der Klemme.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, entsorgen Sie es umweltgerecht. Fragen Sie bei Ihrer
örtlichen Abfallentsorgungsstelle nach, wie Sie das Produkt sicher entsorgen können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for THE RAILCHANGER KIT

Introduction
Thank you for choosing the RailChanger Kit. This product is designed to enhance your shooting experience while
prioritizing safety. Please read this guide carefully to understand the safety precautions, installation instructions, and
proper usage of the RailChanger Kit.

General Safety Guidelines
Always inspect the RailChanger Kit before use to ensure all components are in good condition.
Use the product only for its intended purpose as described in the product text.
Keep the RailChanger Kit out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the RailChanger Kit is securely attached before use to prevent it from slipping or falling.
Do not overload the RailChanger Kit beyond its specified weight capacity (3 lbs. for light fill).
When using the Game Changer, ensure that it is in the correct position to maintain stability and support.
Avoid using the RailChanger Kit in adverse weather conditions that may affect its performance or safety.
Be cautious when removing or adjusting the Game Changer arm; ensure your hands are clear of any moving
parts.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Kit

Carefully remove all components from the packaging.
Check for any visible damage or missing parts.

Setting Up the RailChanger

Place the RailChanger on a stable surface.
Adjust the height and angle as needed for your shooting position.

Attaching the Game Changer

Securely attach the custom Area 419 Game Changer to the RailChanger.
Ensure that the clamp is tightened properly to prevent movement.

Using the RailChanger

Position your rifle on the RailChanger, ensuring full bag contact for stability.
Adjust the Game Changer arm as necessary to fit your shooting style.
If using the product on its side, ensure that it is stable and secure before proceeding.

Removing the Game Changer Arm

To remove the arm, gently pull it away from the attachment point while ensuring your hands are clear.
Store the arm in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the RailChanger Kit and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the RailChanger Kit, please refer to the manufacturer's contact information provided in
the product packaging or on the official website.

Thank you for prioritizing safety while using the RailChanger Kit. Enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto: Kit
RailChanger Area 419

Introducción
El Kit RailChanger Area 419 está diseñado para proporcionar un soporte seguro y ajustable para su rifle. Este
manual contiene directrices de seguridad importantes para garantizar su uso seguro y efectivo. Por favor, lea
atentamente todas las secciones antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Kit RailChanger esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el Kit fuera del alcance de niños y mascotas cuando no esté en uso.
Inspecciona el Kit antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
No utilices el Kit si está dañado o presenta signos de desgaste.
Sigue todas las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en este manual.
Reporta cualquier incidente o producto defectuoso a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el Kit RailChanger solo para el propósito previsto, que es proporcionar soporte para
rifles.
Evita el sobrepeso: No excedas el peso recomendado para el relleno del Game Changer. Utiliza solo el
relleno estándar de 5 libras o el relleno ligero de 3 libras.
Posicionamiento seguro: Asegúrate de que el rifle esté en una posición estable y segura al usar el Kit.
Cuidado al ajustar: Ajusta el soporte con cuidado para evitar lesiones. No fuerces el sistema de ajuste más
allá de su límite.
Supervisión constante: Siempre mantén una supervisión constante sobre el uso del Kit, especialmente en
entornos con niños o mascotas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Game Changer Pint Sized:

Coloca el Game Changer en la parte inferior del rifle.
Asegúrate de que el Game Changer esté en contacto completo con el rifle para una sujeción segura.
Ajusta la posición del Game Changer según sea necesario, ya sea en posición vertical o de lado.

Uso del Brazo Rail Changer:

Conecta el brazo Rail Changer a la abrazadera ARCALOCK.
Verifica que el brazo esté firmemente asegurado antes de usarlo.
Retira el brazo si no es necesario para el uso normal del Game Changer.

Mantenimiento:

Limpia el Kit con un paño suave y húmedo. No uses productos químicos agresivos.
Almacena el Kit en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el Kit RailChanger, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos.
Si el Kit está dañado y no puede ser reparado, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.
Consulta las pautas de reciclaje de tu área para obtener más información sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta la información de contacto proporcionada en
el empaque del producto o en la documentación adicional que lo acompaña.

Por favor, mantén esta guía a mano para futuras consultas y asegúrate de seguir todas las directrices de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo del Kit RailChanger Area 419.
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Guide de sécurité pour le kit RailChanger Area 419

Introduction
Le kit RailChanger Area 419 est conçu pour améliorer votre expérience de tir en offrant un support stable et
ajustable. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce
produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Utilisez le kit uniquement pour les applications prévues. L'utilisation inappropriée peut entraîner des accidents.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours le kit RailChanger sur une surface stable et plane.
Évitez d'utiliser le kit dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, vent fort, neige).
Ne surchargez pas le kit avec un poids supérieur à celui recommandé (3 lbs pour le remplissage léger).
Assurezvous que tous les composants sont correctement assemblés avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le kit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Assemblage du kit :

Déballez tous les composants du kit.
Fixez le bras Rail Changer sur le Game Changer Pint Sized Area 419 à l'aide de la pince ARCALOCK.
Assurezvous que le bras est bien verrouillé en place.

Utilisation du kit :

Placez le kit en position verticale ou sur le côté, selon vos besoins.
Ajustez le sac pour qu'il soit en contact complet avec la largeur du bas du fusil.
Pour une utilisation normale, retirez le bras si nécessaire.

Entretien :

Nettoyez le kit avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les débris.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de disposition
Disposez du kit conformément aux réglementations locales concernant les déchets.
Ne jetez pas le kit dans des lieux non désignés pour les déchets.
Si le kit est endommagé, envisagez de le retourner au fabricant pour une évaluation.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel d'Area 419 pour plus d'informations.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre kit
RailChanger Area 419. Restez vigilant et profitez de votre expérience de tir !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit
RailChanger Area 419

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit RailChanger Area 419. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le precauzioni
prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni evidenti o se non funziona correttamente.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Kit RailChanger solo su superfici stabili e piane.
Assicurarsi che il fucile sia posizionato in modo sicuro e stabile prima di utilizzare il Kit.
Non sovraccaricare il Kit RailChanger con pesi superiori a quelli raccomandati.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero comprometterne la stabilità.
Se il prodotto viene utilizzato in un ambiente esterno, assicurarsi che sia protetto da umidità eccessiva.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto

Rimuovere il Kit RailChanger dalla confezione e controllare che tutti i componenti siano presenti.
Verificare che non ci siano danni visibili ai materiali, come strappi o rotture.

Installazione del Kit

Posizionare il Game Changer Pint Sized Area 419 in modo che il contatto della borsa sia sicuro contro
la parte inferiore del fucile.
Utilizzare il Clamp ARCALOCK per fissare il Kit in posizione.
Regolare il braccio Rail Changer Area 419 per garantire una stabilità ottimale.

Utilizzo del Prodotto

Posizionare il fucile in modo che la borsa riempita si adatti correttamente alla forma del fucile.
Se necessario, ruotare il Kit per utilizzare la posizione laterale.
Assicurarsi che il fucile sia sempre supportato in modo sicuro durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali.
Contattare l'ente locale per informazioni specifiche sullo smaltimento dei materiali utilizzati nel Kit
RailChanger.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il fornitore locale
o consultare il sito web ufficiale di AREA 419 per ulteriori informazioni.

Si prega di tenere presente che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida contribuirà a
garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente del Kit RailChanger Area 419.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu RailChanger
Area 419

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu RailChanger Area 419. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
wysokiej wydajności i bezpieczeństwa w trakcie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj Zestawu RailChanger w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur oraz
wilgotności.
Nie przeciążaj torby. Używaj jej zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi wagi.
Używaj produktu na stabilnym podłożu, aby uniknąć przewrócenia.
Nie używaj Zestawu RailChanger, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia materiału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne:
1 – Niestandardowy Game Changer Pint Sized Area 419
1 – Uchwyt ARCALOCK
1 – Ramię Rail Changer Area 419

Instalacja:

Zainstaluj ramię Rail Changer zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że ramię jest prawidłowo zamocowane i stabilne przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj torby w pozycji pionowej lub na boku, w zależności od potrzeb.
Pamiętaj, że luźno wypełniona torba zapewnia lepszą stabilność.
Regularnie sprawdzaj, czy torba jest odpowiednio wypełniona przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, takich jak canvas.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem



Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego oraz satysfakcjonującego użytkowania
Zestawu RailChanger Area 419!
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THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER
WITH LIGHT FILL (3 LBS.) BAG COMBO Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER WITH LIGHT FILL (3 LBS.) BAG COMBO:n
käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Huomioithan, että noudattamalla näitä ohjeita voit vähentää onnettomuusriskejä ja varmistaa tuotteen
turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä RailChangerpakettia vain, kun se on oikein asennettu ja säädetty.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta epävakailla tai vaarallisilla alustoilla.
Huolehdi, että laukku on oikeasti täytetty, jotta se voi tarjota tarvittavaa tukea.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana:
1 – Räätälöity Area 419 Game Changer Pint Sized
1 – ARCALOCKpuristin
1 – Area 419 Rail Changer käsi

Asenna RailChanger siten, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä tuotteen korkeus ja kulma tarpeidesi mukaan.

Käyttö:

Aseta kivääri tukevasti RailChangerin päälle.
Varmista, että kivääri on tasapainossa ja että se ei liiku.
Käytä GameChangersia tukena, kun ammut.
Voit irrottaa kättä normaalikäyttöä varten, mutta varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER WITH
LIGHT FILL (3 LBS.) BAG COMBO:a turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för THE RAILCHANGER KIT
AREA 419

Introduktion
Tack för att du valt THE RAILCHANGER KIT AREA 419. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutupplevelse och säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd produkten på en stabil och säker yta.
Se till att RailChangerarmens fäste är ordentligt installerat innan användning.
Undvik att överbelasta produkten; följ de angivna vikterna för fyllning.
Använd inte produkten om den verkar skadad eller defekt.
Var medveten om omgivningen och se till att ingen står i skottlinjen vid användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av RailChangerarm:

Fäst RailChangerarmens klämma (ARCALOCK) på det valda stödet.
Kontrollera att klämman är ordentligt fastsatt och stabil.

Användning av Game Changer:

Placera den anpassade Area 419 Game Changer Pint Sized på det stabila underlaget.
Justera produkten så att den ligger i en säker och bekväm position för skjutning.
Om du använder produkten på sidan, se till att den är stabil och inte riskerar att tippa över.

Fyllning av väskan:

Välj mellan standard 5 pounds fyllning eller lätt 3 pounds fyllning beroende på ditt behov.
Fyll väskan jämnt för att säkerställa stabilitet och prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn eller kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av THE
RAILCHANGER KIT AREA 419. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro THE
RAILCHANGER KIT AREA 419

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili THE RAILCHANGER KIT AREA 419. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní použití při střelbě. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím se ujistěte, že je produkt v dobrém stavu a není poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a dalších zranitelných skupin.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelby.
V případě jakýchkoli obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím RailChangeru se ujistěte, že je správně upevněn a stabilní.
Nikdy nepoužívejte produkt na nerovném nebo nestabilním povrchu.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a sluchátka, pokud je to nutné.
Při používání RailChangeru se vyhněte jakémukoli kontaktu s horkými nebo ostrými předměty.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování produktu, okamžitě přestaňte používat a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava produktu:

Rozbalte všechny součásti sady a zkontrolujte, zda jsou kompletní.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro montáž.

Instalace:

Připevněte RailChanger k pušce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je RailChanger pevně a bezpečně připevněn.

Použití:

Umístěte RailChanger na stabilní a rovný povrch.
Pokud používáte RailChanger v ležaté poloze, ujistěte se, že je správně orientován.
Při střelbě se ujistěte, že máte dostatečný prostor kolem sebe a že jste v bezpečné vzdálenosti od
ostatních osob.

Údržba:

Po každém použití produkt důkladně vyčistěte a zkontrolujte na poškození.
Uložte produkt na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej v souladu s pokyny pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další dotazy nebo podporu se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce produktu. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny uvedené pokyny pro bezpečné a efektivní používání produktu.


